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ABSTRACT 

Virtue is cutting out the bad from life and taking only the good. It refines and moralizes 
human life. The principle of virtue is to make man human. Although man is aware of all 
the virtues, he is unable to adhere to them under certain circumstances. Thus, the 
period when he ruled in defiance of justice, righteousness, and honesty was a dark 
period. As a result, the poets of that time, seeing this, were eager to teach them the 
virtues through the Pathinenkilkanakku books. They did not have the time to sing about 
love and war like the poets of the Sangam age. There is not even an environment for 
that. One of those books, Muthumozhi Kanchi, has been written entirely by Gudalur 
Kizhar, keeping in mind the doctrine of morality. Therefore, this article deals with the 
ethical ideas expressed in the Sangam Maruviya Kaalam (Dark period of Sangam) moral 
book, The Muthumozhi Kanchi. 
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முன்னுரை 

ேங்கம் மருவிய காலத்தில் சதான்ைிய நீதி நூல்களில் ஒன்சை முதுமமாழிக் காஞ்ேி ஆகும். 
இந்நூறலக் கூடலூர்க் கிழார் என்பவர் இயற்ைியுள்ளார். இவரின் அை நூலில் கூறும் அைன் 
வலியுறுத்தும் விடயங்கள் பற்ைி கூறுவசத இந்த கட்டுறையின் சநாக்கமாகும். 'அைம் வலியுறுத்தல்' 
என்பது மனித நிறலப்படுத்தலுக்குரிய கருவியாக றகயாளப்படுவது என்று சுட்டப்படுகிைது. 
(Chandrasekaram, 2021). மனித வாழ்வில் நதி சபான்ை ஓட்டத்றத, இது சபான்ை நூல்கள் இரு கறைகளாய் 
அறமந்து நல்வழி படுத்துகின்ைன என்பறத அைியலாம். மனிதக்குழு தனக்குள் உருவாக்கிக்மகாள்ளும் 
மநைிகள் தான் அைங்கள். “மேய்யசவண்டியறவ, மேய்யக்கூடாதறவ, மேய்சத ஆக சவண்டியறவ 
அடங்கிய ஒரு வழிகாட்டித்மதாறகசய அைம்” என்று கூைப்படுகிைது (Jeyamohan, 2019).  

 
ஆய்வு முறற  

மேவ்விலக்கியங்களில் காணலாகும் இலக்கிய சகாட்பாடு என்னும் மபாருண்றமயில் 
இக்கட்டுறை அறமந்துள்ளது. இதற்காகச் மேவ்விலக்கியங்களுள் ஒன்ைாகிய ேங்க மருவிய கால 
இலக்கிய நூலான முதுமமாழிக் காஞ்ேி, முழுவதுமாக வாேிக்கப்பட்டது. அந்நூல் கூை விறழந்த 
கருத்துகறளச் ேில பிரிவுகளாகப் பிரித்து, அதன் அடிப்பறடயில் பிை அைிஞர்கள் கூைிய 
கருத்துகறளயும், இதை ஆைாய்ச்ேிக் கட்டுறைகளும் வாேிக்கப்பட்டு தக்க இடத்தில் சமற்சகாள் 
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காட்டப்பட்டுள்ளது. பாடல் அடிகளாலும் அைக் சகாட்பாட்டுக் கருத்துகள் இங்கு விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. 
இக்கட்டுறையின் மபாருண்றம, வாழ்வியலுக்குத் சதறவயான கருத்துகறள பட்டியலிட்டுக் கூறுகிைது. 

 
முதும ொழிக் கொஞ்சி 

முதுமமாழிக் காஞ்ேி என்பது நிறலயாறமறய உணர்த்தும் உலகியல் அனுபவம் 
உணர்த்துதலால் இப்மபயர் மபற்ைதாம் (Vimalanandhan, 2018). இது மமாத்தம் நூறு குைள்மவண்மேந்துறை 
என்னும் பா வறகயால் அறமந்தது. அறவ அறனத்தும் பப்பத்துப் பாடல்கலாய்ப் பிரிக்கப்பட்டு 
பாடலில் முடியும் மோல்றல மகாண்டு பத்துகளின் தறலப்புகள் அறமகிைது. இந்நூலின் ஒவ்மவாரு 
பத்தும் ‘ஆர்கலி உலகத்து மக்கட் மகல்லாம்’ என்று மதாடங்குவது இதன் ேிைப்பு. 

 
ஈறகயில் அறம் 

மனித வாழ்வில் தவிர்க்கமுடியாத எக்காலத்திலும் வற்புறுத்தப்படும் அைமானது ஈறக தான். 
அைத்தினில் சமன்றம உறடயதும் ஈறகசய. “இல்லாறமயுறடய ஒருவருக்கு யாசதனும் ஒன்றை 
மகாடுப்பது ஈறக” என்பர் (Chandrasekaram, 2021). அந்த ஈறகக்கு முதற்படியாய் அறமவது பிைர் 
வருந்துவறதக் கண்டு வருந்துதல் என்பதறன வலியுறுத்தி காதலினும் ேிைந்தது பிைர் வருந்துவறதக் 
கண்டு அஞ்சுதல் என முதுமமாழிக்காஞ்ேியின், 

“காதலிற் ேிைந்தன்று கண்ணஞ்ேப் படுதல்” 

என்ை வரிகள் கூறுகிைது. ஒருவன் பிைர்க்குக் மகாடுக்கும் மகாறடயினாசல அவன் 
ஈைமுறடயவன் ஆகிைான் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). அதனாசலசய அவன் 
மபருங்குடியில் அவதரித்தறம விளங்கும் என்பதறன அைிவுப்பத்து மமாழிகிைது. 

"ஆர்கலி உலகத்து மக்கட் மகல்லாம் 

சபரிற் பிைந்தறம யைீத்தி னரிப 

ஈை முறடறம யறீகயி னரிப” 

அந்த ஈறகயும் மநைிமுறைகறள பின்பற்ைி அைத்துடன் கூடியதாய் இருக்கசவண்டும் (Govindaraja 

Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). ஈறகக்காய் தீயவழிறயத் சதர்நமதடுத்து நடப்பது ஈறகயாகாது எனவும், 
ஈறக என்னும் அைத்றதக் கூட அைத்மதாடு மேய்ய சவண்டும் என்றும் கூறுகிைது முதுமமாழிக்காஞ்ேி. 
இப்படியான மபரும் சபறு மகாடுக்கும் ஈறக என்னும் அைத்றதச் மேய்யாதவனின் கைங்கள், சவறு 
எந்தப் புகறழயும் தாங்கக் கூடிய அளவிற்கு ேக்தி மபற்ைறவ அல்ல என்பறத, 

“சோைக் றகயன் மோன்மாறல யல்லன்" 

என்ை அல்ல பத்துவின் வரிகள் உணர்த்துகின்ைன (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). 
ஈறகறய இவ்வாறு வலியுறுத்தினும், அந்த ஈறகக்கான வழிமுறைகறளயும், ஈறக தனக்கான 
மபருறமறயச் மேம்றமறய இழக்காமல் இருக்காவும் முதுமமாழிக்காஞ்ேி இன்னுசமார் ஈறகக்கான 
அைத்றத வலியுறுத்தாமல் இல்றல. ஈறக மேய்தால் புகழ் கிறடக்கும், சபறு கிறடக்கும், நற்கதி 
கிட்டும் என பலநூல்களும், ோன்சைார்களும் கூைினாலும், அதறன விருப்பமில்லாமல் மவறும் 
புகழுக்கு மட்டுசம மேய்பவறைக் கடிந்து, இதற்குப் பதில் இைப்பவருக்கு இல்றல என்று மோல்வசத 
சமல் எனப்  

“சபணி லீய்றக மாற்ைலிற் றுவவ்வாது" 

துவ்வா பத்துவின் பாடல் வரிகள் கூறுகிைது (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). 
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கற்றலில் அறம் 
கல்வி மாற்றும் அதன் சமன்றம குைித்தும் அதனின் அவேியம் குைித்தும் தற்கால 

ோன்சைார்கறளக் காட்டிலும் இருண்ட காலத்தில் எழுந்த இந்த நீதி நூலான முதுமமாழிக்காஞ்ேியில் 
கல்வியின் மபருறம குைித்து விளக்கப்பட்டுள்ளது. “கல்வி என்பதற்கு மனிதனின் உள்ளத்தினுள்சள 
மறைந்து இருக்கும் ேிைப்பு பண்புகறள, நாகரிகத்றத, கறலறய, கலாோைத்றத, அன்றப, பண்றப 
சதாண்டி மவளிக் மகாணர்ந்து அறத அறனவர்க்கும் பயன்பட, பகிர்ந்தளிக்கும் வறக மேய்வது” என்று 
கூறுவர் (Elango, 2021). ஒருவனுக்கு உயர்குடிப்பிைப்றபக் காட்டிலும் கல்வி தான் ேிைந்ததும் என 
முதற்பத்தான ேிைந்தபத்தில் ேிந்தி இருக்கிைது ேமத்துவ முத்தாைம். அதன் வரிகளாவது, 

"குலனுறட றமயிற் கற்புச் ேிைந்தன்று" 

அசத ேிைந்த பத்தில் கற்ைறத விட, மமன்சமலும் பல நூல்கள் கற்பறத விட, கற்ைறத 
மைவாமல் இருப்பதுதான் ேிைந்தது என்ை வரி இடம்மபற்றுள்ளது (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 

2010). கல்வி என்று வந்துவிட்டால் மவறும் நூல்கறள றவத்சத முற்றுப்புள்ளி மபறுவதன்று. அது 
பல்கிப் மபருகி முடிமவான்றும் இல்லாத நீள்மநடு பாறதயில் தன்னால் இயன்ை தூைத்திற்கு இழுத்துச் 
மேல்பவர் ஆேிரியர் தான். எனசவ கற்ைறல விரும்புபவன், அதறன கற்பிக்கும் ஆேிரியருக்கும் 
அதற்குரிய வழிபாட்டிறன தவைாமல் மேய்வான் என்பறத, தண்டா பத்துவின் பாடல் மூலமாகக் 
கூறுகிைார் ஆேிரியர் கூடலூர்க் கிழார். 

"நிற்ைல் சவண்டுசவான் ைவஞ்மேய ைண்டான்" 

மதய்வத்றதசயா, ஆேிரியறனசயா அைேறனசயா காணப்சபானால் மவறுங்றகசயாடு சபாகல் ஆகாது 
என்பது தமிழர் மைபு (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). அப்படி ஆேிரியனுக்கு ஏசதனும் ஒரு 
மபாருறள மகாடுக்காமல் கற்கும் கல்வி கவியல்ல என்பறத  

"சதைாமல் கற்ைது கல்வி யன்று" 

என்ை அல்ல பத்துவின் பாடல் கூறும் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). 

 
நட்பில் அறம்  

ஒருவசைாடு ஒருவர் சபேி ேிரித்தும் மகிழ்ந்தும், இன்பத்திலும் துன்பத்திலும் சதயாத 
முழுமதியாய் ஒளிர்வசத நட்பு. தாழ்வுணர்ச்ேிகறள அகற்ைி, நாம் தவறு மேய்யும் மபாது 
சுட்டிக்காட்டவும், ஆேிரியருக்கு அடுத்த படியில் அமர்ந்து ஆைாதிக்கவும், மவற்ைி சதால்விகளில் 
ஊக்குவிப்பது நட்பு. அவ்வறக நட்பில் எவ்வறக நட்பு ேிைந்த நட்பு, யார் உண்றமயான நண்பன் 
என்பறத கண்டைிய முதுமமாழிக்காஞ்ேியின் அைிவு பத்து நமக்கு மதரிவு மேய்கிைது. நமக்கு ஆபத்து 
சநரும் காலத்திலும் அவேைங்கள் நிகழும் காலத்திலும் நமக்கும் உதவும் நட்சப ேிைந்த நட்பு என்பறத,  

“சோைா நன்னட் புதவியி னரிப" 

என்ை வரிகள் நட்பின் அைத்றத வகுக்கிைார் கூடலூர்க் கிழார் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy 

Naidu, 2010). இதறன வள்ளுவரும் நட்பாைாய்தலில், 

“சகட்டினும் உண்சடார் உறுதி கிறழஞறை  

நீட்டி அளப்பசதார் சகால்" 

என்ை குைள் வழிக் கூறுகிைார். 

ேிைந்த நட்பு எதுமவன சதர்ந்மதடுத்தாயிற்று (Namakkal Kavignar, 2002). அடுத்த கட்டமாக அவரும் 
நாமும் ஒத்த மனமுறடயவைாக இருத்தல் சவண்டும். “காதலுக்கு மட்டுமன்ைி நட்புக்கும் ஒத்த 
உணர்ச்ேி சதறவ” என சுட்டப்படுகிைது (Raaji, 2018). அப்படி ஒற்றுறம இல்லாத மனமுறடசயான் 
நண்பனாகமாட்டான் என்பறதயும் அல்லப்பத்து கூறுகிைது. 
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"சநை மநஞ்ேத்சதா னட்சடா னல்லன்” 

அசத சபால் மனதில் ஈைமில்லாத நட்பு நட்பில்றல என்கிைார் கூடலூர்க் கிழார் (Govindaraja 

Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). மநருங்கி உணர்வு ஒன்றுபட்டு பழகியப்பின் அந்த நட்பு குைித்த 
கண்சணாட்டத்றதயும், நண்பறனப் பற்ைி ேிந்றத மாறுதல் மகாடுறம என்கிைார் ஆேிரியர். அதறன, 

“மகாண்டுகண் மாைல் மகாடுறமயிற்றுவ்வது" 

என்ை துவ்வா பத்து வரிகள் மூலம் குைிப்பிடுகிைார் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). 
இது சபான்றை ேிைந்த நட்புகறளத் சதர்ந்மதடுக்காமல், கனியிருப்ப காய் கவர்ந்தது சபால், 
அைிவில்லாதாசைாடு அல்லது எது நல்லது எது என அைியாதவனுடனான துறண மகாள்வறதக் 
காட்டிலும், தனிறமசய இனிறம என்கிைது துவ்வாபத்து. 

"அைிவிலி துறணப்பாடு தனிறமயிற் றுவ்வாது" (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010) 

 
பறகயில் அறம் 

மனித வாழ்வில் அறனவரும் ேந்தித்சத ஆகசவண்டிய விடயம் பறக. இந்த பறக ஒருவறன 
மமன்சமலும் மமருசகற்ைவும் மேய்யும், சவசைாடு மபயர்த்து வேீவும் மேய்யும். பிணக்கும் வஞ்ேமும் 
பறகக்கு இருக்கும் இரு வதனங்கள். முதுமமாழிக்காஞ்ேியின் நல்கூர்ந்த பத்து, பாதுகாப்பின்ைி ஒருவன் 
மற்சைாருவறன பறகத்துக்மகாள்ளக் கூடாது என்று கூறும். சமலும் காைணமின்ைி அவேியமின்ைி 
பறகக்கும்குணம் மகாண்டவர்களுக்கு சபாரும் ேண்றடகளும் அவர்களின் நறடபாறதயில் மிக 
அண்றமயில் இருக்கும் என்பறத, 

"உைழ்மவய் சயாருக் குறுமேரு மவளிது" 

என்ை வரிகள் கூறுகின்ைது (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). இறவ அறனத்றதயம் 
கடந்து, நம்முடன் பிணக்கு மகாண்டவர்கறள எப்படி ஆசைாக்கியமாக அணுகுவது என்பறத பற்ைி 
ேிைந்த பத்து கூறுறகயில் அவர்கறள அணுகி சமலும் அந்த பறக என்னும் யாக அணறல 
வளர்க்காமல் நாம் நம்றம மேம்றமயாக்கி மகாள்ளுதல் ேிைந்தது என்கிைது. 

"மேற்ைாறை மேறுத்தலிற் ைற்மேய்றக ேிைந்தன்று" 

என்று இவ்வரிகள் பறகறய றகயாலும் ஒரு நல்ல அைம் வலியுறுத்தல் (Govindaraja Muthaliyar, 

Ramaswamy Naidu, 2010). 

 
உணவில் அறம்  

உணசவ மருந்து என்ை நிறல மாைி இன்று மூன்று சவறல உணவிற்கு முன்னும் பின்னும் 
மாத்திறைகறள உட்மகாள்ளும் நிறலயில் இருக்கிசைாம். அளவிற்கு மீைிய அமுதமும் நஞ்ோகும் 
சபாது உணவிற்கு மட்டும் விதிவிலக்கில்றல. "நவனீ மருத்துவத்தில், மருத்துவ ஊட்டச்ேத்து ேிகிச்றே 
என்பது இப்சபாது எல்லா சநாய்கட்கும் உணவுக்கட்டுப்பாட்றட வலியுறுத்தி வருகின்ைது. அதன் 
அடிப்பறடசய மேய்யும் சவறலக்கும் உடல் வன்றமக்கும் ஏற்ை உணறவத் சதர்ந்மதடுத்துக் 
மகாடுப்பதுதான்” என சுட்டப்படுகிைது (Sivaraman, 2018). இறதப்சபால், உணவு சதறவக்கு அதிகம் 
விரும்பி உண்பவர்களுக்கு சநாய் உண்டாகும் என்பறத,  

“உண்டி மவய்சயார்க் குறுபிணி மயளிது" 

என்ை வரிகள் மூலம் ேங்கம் மருவி இருண்டுசபான காலத்திசலசய ஈைாயிைம் ஆண்டுகள் 
எரியும் அறணயா விளக்றக ஏற்ைி றவத்துவிட்டார் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010).  

ஆசைாக்கியத்திற்கு மட்டுமில்லாமல் அழகிற்கும் சதகப் மபாலிறவயும் விரும்புசவார் 
அதற்சகற்ை உணவுகறள எடுத்துமகாள்ளவர் என்பறத, 
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"மிகுதி சவண்டுசவான் ைகுதி தண்டான்" 

என்ை வரிகள் உணர்த்துகின்ைன (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). கள் உண்பவர்கள் 
சோர்வுறடயவர்களாகசவ இருப்பர் என்பறதயும் முதுமமாழிக்காஞ்ேி வற்புறுத்துகிைது. 

 
மசல்வத்தில் அறம் 

முன்பு கூைப்பட்ட ஈறக என்னும் அைத்றத மேய்யசவ அவதரித்த கைங்கள் தான் இந்த 
மேல்வங்கள். மேல்வம் பறடத்தவர்கள் அறனவரும் அைங்கள் மேய்வதில்றல. தமக்மகன்று இருக்கும் 
மேல்வங்கறள தமக்காய் றவத்துக்மகாள்ளாமல் வாரி இறைத்து வள்ளலாய் மனதில் சவரூன்ைி 
நிற்பவர்கள் சகாடியில் ஒருவசை. இப்படியாக வள்ளலாய் வாழாத மேல்வந்தரின் மேல்வங்கள் 
பழிக்கப்படின் அது வறுறமயிலும் மவறுக்கத்தக்கது என்கிைது. 

“பழிசயார் மேல்வம் வறுறமயிற் றுவ்வாது”  

என்ை என்கிைது துவ்வாபத்துவின் வரிகள் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). இத்தறகய 
மேல்வம் நாம் முன்பு சேர்த்து பல்கிப் மபருகிய மேல்வங்கறளக் காட்டிலும் அறவ வருங்காலத்தில் 
குறையாமல் இருக்க சவண்டும் என முதற் பத்தான ேிைந்த பத்து கூறுகிைது. இறதசய மேல்வம் ேில 
காலத்தில் சதான்ைி மின்னறலப் சபால் மறைந்து விடும் என நாலடியார் கூறும். 

"கருங்மகாண்மூ வாய்திைந்த மின்னுப்சபால் சதான்ைி  

மருங்கைக் மகட்டு விடும்” 

மேல்வங்கறள சேர்ப்பவர்கள் அறனவரும் நல்வழியில் மபாருள் ஈட்டியவர்களா என்ைால் அது 
சகள்விக்குைி தான் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). இதற்கு மபாய்ப்பத்து, மபாருள் மீது 
மபரும் ஆறே மகாண்டவன் எவ்வித ஒழுங்கான அல்லது சநர்றமயான காரியத்றத மேய்யமாட்டான் 
என்பறத,  

"மபாருணறே சவட்றகயான் முறைமேயல் மபாய்" 

என்ை வரிகளின் மூலம் உணர்த்துகிைது (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). அது சபால் 
மபருஞ்மேல்வம் பறடத்தவன் சகாபம் இல்லாமல் இருக்கமாட்டான் என்பறதயும் வலியுறுத்துகிைது. 
இறவகள் மூலம் ஆன்சைார்கள் ஆற்றுப்படுத்தி வளர்த்த அைங்கள் மேல்வம் என்னும் அைக்கன் றகயில் 
ேிக்குமாயின் சுக்குநூைாகும் என்பறதக் கூடலூர்க் கிழார் முதுமமாழிக்காஞ்ேி வழி அைங்களாகப் 
மபாழிந்துள்ளார்.  

 
இல்லறத்தில் அறம் 

தமிழர்கள் தங்கள் வாழ்றவப் பகுத்தசபாது ேரிபங்றக வாங்கி, ேிம்மாேனம் அமர்ந்தது அகம். 
இல்லைத்றதசய மேங்சகாலாய், கற்றபசய முடியாய் இன்றும் மைத்தமிழரிறடசய ஆட்ேிபுரிந்து 
வருகிைது. மேங்சகாலில் மின்னும் மணியாய் இருப்பவள் மறனவிசய. மறனவியானவள், இல்லத்தில் 
கணவனது வருவாறய அைிந்து அதற்குத் தக்கவாறு மேலவு மேய்யசவண்டும் என்பறத,  

"நீரிைிந் மதாழுகாதா டாை மல்லள்” 

என்ை அல்ல பத்துவின் வரிகள் கூறுகிைது (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). சமலும் 
மங்றகயர் தரும் இன்பத்றத மட்டும் மகாண்டு வாழ்வில் இன்பம் அறடய முடியாது. அதுவும் 
நிறலயானது அல்ல. அது இளறமயின் வயிற்று பேியாம். அந்த இன்பத்திற்ககாகவும், சுகத்திற்காகவும் 
மறனவிசய கதி என்று கிடத்தல் ஆகாது. அவர்களின் சுகத்றத மட்டும் சவண்டுசவான் அவர்கறள 
விட்டு நீங்க மாட்டான் என தண்டா பத்துவின் வரிகள் கூறும்.  

"காமம் சவண்டுசவா னின்பந் தண்டான்" 
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இறத வள்ளுவரும் மறனவியரின் காம இனபத்திற்காக அவர்கள் விரும்பும் படி நடப்பவர்கள் 
ேிைந்த பயன்கறள அறடய மாட்டார்கள், ேிைந்த மேயல்கறளச் மேய்பவர்கள் அவ்வறக இன்பத்திற்காய் 
ஏங்க மாட்டார்கள் என்று கூறுகிைார் (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). 

“மறனவிறழவார் மாண்பயன் எய்தார் விறனவிறழவார் 

சவண்டாத மபாருளும் அது"  (Namakkal Kavignar, 2002) 

 
இளற யிலும் மூப்பிலும் அறம்  

ஒருவருக்கு சதகப் மபாலிவும், அைிவுப்மபாலிவும் இயற்றகயாகசவ சுடமைாளிக்கும் பருவம் 
இளறமப் பருவம். எனினும் இளறம மட்டுசம ேிைப்புறடயது அல்ல. இளறமயில் உடம்பு சநாயின்ைி 
ஆசைாக்கியமாக இருக்க சவண்டும் என்பறத, 

"இளறமயிற் ேிைந்தன்று மமய்ப்பிணி யின்றம" 

என்ை ேிைந்த பத்தின் வரிகள் மூலம் கூடலூர்க் கிழார் உணர்த்துகிைார் (Govindaraja Muthaliyar, 

Ramaswamy Naidu, 2010). பகலிற்குப் பின் இைவு சபால், இளறமக்குப் பின் முதுறம உண்டு. அறலகள் 
அறலவேீி ஓய்வது சபால் அதுவும் இயற்றக. அந்த மூப்றப மற்ைவர் மவறுத்து ஒதுக்குவர். அந்த 
மூப்பிற்கு உரியவசன அதறன மவறுத்தல், பாம்புடன் கூடி வாழ்தல் சபாலாகும் என்பறத, 

“இழிவுறட மூப்பிை கத்திற் றுவ்வாது” 

என்னும் வரிகள் உணர்த்துகிைது (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010). நாலடியாரும், மைண 
காலத்தில் உதவும் நல்விறன என்னும் கட்டுச்சோற்றை இளறமயிசல றகக் மகாண்டு உய்வு மபை 
சவண்டும் என்பறத,  

"சதாட்க்சகாப்புக் காலத்தால் மகாண்டுய்மின்"  

இவ்வரிகள் மூலம் கூறுகிைது (Padmadevan, 2013). புைநாநூற்று பாடலிலும், யமன் வந்து பற்றும் 
காலத்தில் வருந்திப் பயனில்றல, இளறமயில் நல்லது மேய்யாவிடினும் தீறமறயச் மேய்யாமல் 
இருக்கசவண்டும் என்பறத, 

"நல்லது மேய்தலாற்ைரீ் ஆயினும், 

அல்லது மேய்தல் ஓம்புமின்" 

ஆகிய இவ்வரிகள் கூறுவறதயும் காணலாம் (Paalaiyan, 2018). சமலும் இப்பிைப்பிசலசய, 
மறுபிைப்பிறன மதரிந்து மகாண்டு அைத்தின் வழியிசலசய வாழ சவண்டும், அப்படி இல்லாத மூப்பு 
மூப்பின்று என்று அல்ல பத்துவின் வரிகள் உணர்த்தும். 

"மறுபிைப் பைியா ததுமூப் பன்று"  (Govindaraja Muthaliyar, Ramaswamy Naidu, 2010) 

 
முடிவுறர 

இன்றைய அன்ைாட வாழ்வில் நிற்கவும் சநைமில்லாமல் ஓடிக் மகாண்டிருக்கும் நம் மனித 
இனம், மனிதம் மாைாமல் வாழ, மனிதத்சதாடு கூடிய அைங்கறள மேய்ய இந்த இருபதாம் 
நூற்ைாண்டிலும் சதறவப்படும் அைக் கருத்துக்கறள இக்கட்டுறை முதுமமாழிக் காஞ்ேி வழி நின்று, 
பகுத்து வழங்கியுள்ளது. மனிதன் அைத்மதாடு வாழும் வறகயில் எந்த கல்வி நிறலயமும் இன்று 
வறை திைக்கப்படவில்றல. எனினும் இது சபான்ை நீதி நூல்கறள கற்ைலின் மூலம் நாம் அதன் 
கருத்துக்களின்பால் ஈர்க்கப்பட்டு அந்த வழிகாட்டுதல்கள் வழிசய வாழ்ந்து காட்டவும் வாய்ப்புகள் 
உண்டு. இக்கட்டுறை மூலம் நாம் ஈறக, ஈறக மேய்றக, கல்வி, நட்பு, பறக, உணவு, மேல்வம், 
இல்லைம், இளறம, மூப்பு சபான்ை இடங்களில் கறடபிடிக்க சவண்டிய அைங்கள் குைித்து 
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விரிவாகக்கண்சடாம். அைத்மதாடு வாழ்பவன் தான் பலர் சபாற்றும் குணத்சதாடு வாழ்கிைான் என்பது 
முதுமமாழிக் காஞ்ேி மூலம் அைிய முடிகிைது.  
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